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i 

homme universel

 
Comme tout devient bruyant.

Karl Kraus, Worte in Versen ii

sur d’anciennes gravures, on voit un messager 
qui accourt, les cheveux en bataille, brandissant 
une feuille remplie de guerre et de pestilence, 
de cris de mort et de souffrance, d’incendies et 
d’inondations – clamant à pleine gorge et répan-
dant en tous lieux les “Dernières Nouvelles”. 
C’est à ce genre de journal, au sens du mot 
chez Shakespeare, qu’appartient Die Fackel. 
Il est truffé de trahisons, cataclysmes, poison 
et incendies en provenance du mundus intelligi-
bilis. La haine avec laquelle il s’acharne contre 
la presse, cette engeance qui grouille à perte 
de vue, est plus vitale que morale, semblable 
à celle que l’aïeul voue à la branche dégénérée 
des petits fripons issus de sa propre descen-
dance. Le simple nom d’“opinion publique” 
suffit à lui faire froid dans le dos. Les opinions 
sont affaire privée. Le public ne s’intéresse 
qu’à juger. Il est juge ou n’est pas. Or c’est jus-
tement le rôle de l’opinion publique fabriquée 
par la presse que de dépouiller le public de sa 


